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الجمعة، ٧ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١، الساعة ١٥/٠٠ 
نيويورك 

الوثائق الرسمية

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربية والترجمة الشفوية للخطب الملقــاة باللغـات الأخـرى. وينبغـي ألا 
تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغي إدخالها على نسخة من المحضر وإرســــالها بتوقيـــــع أحـــــد 
أعضــــاء الوفــــد المعني إلى: Chief of the Verbatim Reporting Service, Room C-178. وسـتصدر التصويبـات 

بعد انتهاء الدورة في وثيقة تصويب واحدة. 
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.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (جمهورية كوريا) السيد سونغ – سو    
في غياب الرئيس، تولى الرئاسة نائب الرئيس، السـيد 

إيليكا (جمهورية الكونغو الديمقراطية). 
افتتحت الجلسة الساعة ١٥/١٠. 

البند ٢١ من جدول الأعمال (تابع) 
التعاون بين الأمم المتحـدة والمنظمـات الإقليميـة والمنظمـات 

الأخرى 
التعـاون بـين الأمـم المتحـــدة والمنظومــة الاقتصاديــة  (أ)

لأمريكا اللاتينية 
 (A/56/171) تقرير الأمين العام

ـــــة  التعـــاون بـــين الأمـــم المتحـــدة والمنظمـــة الدولي (ب)
للفرانكفونية 

 (A/56/390) تقرير الأمين العام
 (A/56/L.34) مشروع القرار

التعاون بين الأمم المتحدة ومجلس أوروبا  (ج)
 (A/56/302) تقرير الأمين العام
 (A/56/L.31) مشروع القرار

التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة المؤتمر الإسلامي  (د)
 (A/56/398) تقرير الأمين العام

 (A/56/L.36) مشروع القرار
التعاون بين الأمم المتحدة وجامعة الدول العربية  (هـ)

 (A/56/474) تقرير الأمين العام
 (A/56/L.26) مشروع القرار

التعاون بين الأمم المتحدة والاتحاد البرلماني الدولي  (و)
 (A/56/449 ،A/55/996) تقريرا الأمين العام

 (A/56/L.35) مشروع القرار
ـــة  التعــاون بــين الأمــم المتحــدة والجماعــة الاقتصادي (ز)

لدول وسط أفريقيا 
 (A/56/301) تقرير الأمين العام

 (A/56/L.25/Rev.1) مشروع القرار
التعـــاون بـــين الأمـــــم المتحــــدة ومنظمــــة التعــــاون  (ح)

الاقتصادي 
 (A/56/122) تقرير الأمين العام

 (A/56/L.32) مشروع القرار
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التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة الأمن والتعاون  (ط)
في أوروبا 

 (A/56/125) تقرير الأمين العام
التعاون بين الأمم المتحدة الأمــن ومنظمــة الوحــدة  (ي)

الأفريقية  
 (A/56/489) تقرير الأمين العام
 (A/56/L.37) مشروع القرار

التعــاون بــين الأمـــم المتحـــدة واللجنـــة التحضيريـــة  (ك)
لمنظمة معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية 

ـــا تقريـــر اللجنـــة   مذكــرة مــن الأمــين العــام يحيــل
التحضيريـــــة لمنظمـــــة معـــــاهدة الحظـــــر الشـــــامل 

 (A/56/317) للتجارب النووية
 (A/56/L.38) مشروع القرار

التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة حظـــر الأســلحة  (ل)
الكيميائية 

مذكــرة مــن الأمــين العــام يحيــل ـــا تقريـــر منظمـــة 
 (A/56/490) حظر الأسلحة الكيميائية

 (A/56/L.30) مشروع القرار
ـــــزر  التعـــــــاون بـــين الأمـــم المتحـــدة ومنتـــدى جــــ (م)

المحيط الهادئ 
 (A/56/L.29) مشروع القرار

الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزية): استنادا إلى قـرار 
– ٣٠) المـؤرخ ١٠ تشـرين الأول/  الجمعية العامة ٣٣٦٩ (د 
أكتوبــر ١٩٧٥ أعطــي الكلمــة الآن للمراقــب عــــن منظمـــة 

المؤتمر الإسلامي. 
السـيد لامـاني (منظمـــة المؤتمــر الإســلامي): إنــه لمــن 
دواعي الفخر أن أخاطب الجمعية العامة بشـأن البنـد ٢١ (د) 
المعنـــون �التعـــاون بـــين الأمـــم المتحـــــدة ومنظمــــة المؤتمــــر 
الإسلامي�. وإنني أنقل للجمعية الموقرة تحيـات معـالي الأمـين 

العـام لمنظمـة المؤتمـر الإسـلامي، كمـا أنقـل خـالص تمنياتـه لهـــا 
بالنجاح في مساعيها في هذه الدورة. 

لقد قرأنا باهتمام تقرير الأمين العام الوارد في الوثيقـة 
(A/56/398). ونحـن نثـني علـى الأمانـة العامـــة للأمــم المتحــدة 
لدورها في إعــداد التقريـر الـذي يتضمـن مسـاهمات المنظمـات 
الأخرى التابعة للأمم المتحدة كما هو متبع من قبل. ويفصـل 
التقرير إلى حد كبير حالة تنفيذ البرامج والأنشطة في االات 
ذات الأولويـة للتعـــاون الــتي أعــدت علــى نحــو مشــترك بــين 
منظمتينا وبواسطة الوكـالات والمؤسسـات المتخصصـة التابعـة 
ـــد التقريــر أن  لكـل منـهما أثنـاء الفـترة قيـد الاسـتعراض. ويفي
التقـدم المحـرز في التنفيـذ يبعـث علـى التشـــجيع. وفيمــا يتعلــق 
بمنظمة المؤتمر الإسلامي ومؤسساا المتخصصـة والمنتسـبة لهـا، 
أؤكد للجمعية العامة تفانينا المستمر للمهام الـتي نسـعى سـوياً 

لتحقيقها. 
وفي ضوء ما تقدم أود أن أسترعي الانتباه إلى الفقرة ٣٤ 
ـــتي توضــح أن المعلومــات الــواردة مــن عــدد مــن  مـن التقريـر، ال
ــــة لمنظمـــة الأمـــم  المنظمــات والــبرامج والإدارات الأخــرى التابع
ـــها إلى الأمانــة العامــة للأمــم المتحــدة بشــأن  المتحـدة والـتي أحالت
برامجـها وأنشـطتها في مجـال التعـاون مـع منظمـة المؤتمـر الإســـلامي 
ومؤسساا المتخصصة لم يتسن تضمينها في التقرير. فلدينا القناعة 
بأن بعض القيود الفنية غـير المنظـورة، الـتي ربمـا لا يمكـن تفاديـها، 
هي وحدها التي أدت إلى عدم تضمين هذه المعلومات في التقرير. 
كما أننا على يقين أنه لو توفرت هذه المعلومـات في التقريـر فإـا 
تكـون قـد أضـافت مزيـدا مـن الفـهم الجمـاعي لحالـة التعـاون بــين 
منظمتينا وللدروس والخبرات التي يمكن الاستفادة منها لتوجـهات 
المستقبل. ولذا فإنني أود أن أعبر عن أملنا أن يتضمن تقرير الأمين 
العام في الدورة السابعة والخمسين للجمعية العامة كافة المعلومات 
المتاحـة وذات الصلـة بشـــأن التعــاون بــين المنظمتــين والوكــالات 
والــبرامج والمؤسســات التابعــــة لهمـــا، وفي كافـــة اـــالات ذات 

الأولوية المتعارف عليها. 
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وهذه الملاحظة لا تصرفنا على أي حال عن حقيقـة هـي 
ـــة ومفيــدة  أن تقريـر الأمـين العـام المطـروح أمامنـا يعـد وثيقـة هام
تتضمن معلومات تفصيلية عن التعاون بـين المنظمتـين أثنـاء الفـترة 

قيد الاستعراض. 
لقـد تفضـل سـعادة الســـفير مختــار عــون، الممثــل الدائــم 
لجمهورية مالي، بصفته رئيسا للمجموعة الإسـلامية في نيويـورك، 
ـــة  بتقـديم مشـروع قـرار بشـأن التعـاون بـين الأمـم المتحـدة ومنظم
المؤتمـر الإسـلامي. والمشـروع معـــروض علــى الجمعيــة في الوثيقــة 
A/56/L.36. وأود في هـذا الصـدد أن أسـترعي الانتبـاه إلى فقرتــين 

من فقرات المنطوق الأربع عشرة لأهميتهما. 
أولا، الفقرة ٣ من المنطوق تطلب إلى المنظمتين 

�مواصلة التعاون بينهما في سعيهما المشترك إلى 
إيجــاد حلــول للمشــاكل العالميــة، مثــل المســائل المتصلــة 
بالسلم والأمن الدوليين، ونزع السلاح، وتقريـر المصـير، 
وإاء الاستعمار، وحقـوق الإنسـان الأساسـية، والتنميـة 

الاجتماعية والاقتصادية والتعاون التقني�. 
وامتثـالا للقـــرارات الســابقة فقــد اســتمرت الاتصــالات 
والتفـاعلات بـين الأمـم المتحـدة ومنظمـة المؤتمـر الإســـلامي وبــين 
الوكالات والمؤسسات التابعة للمنظمتين. وسيستمر تعزيزهـا مـن 
خلال اموعة الإسلامية بنيويورك وعدد من اللجان ومجموعـات 

الاتصال التابعة لمنظمة المؤتمر الإسلامي.  
وتشــارك البعثتــان المراقبتــــان الدائمتـــان لمنظمـــة المؤتمـــر 
الإسلامي لدى الأمم المتحدة في نيويورك وجنيف على نحو نشـط 
في عمـل الجمعيـة العامـة وأجـهزة الأمـم المتحـــدة الأخــرى بصفــة 
مراقـب وكقنـوات اتصـال وتشـــاور بــين الأمــم المتحــدة والمؤتمــر 
الإسـلامي فيمـا يخـص جميـع الأمـور الـتي نوليـها اهتمامنـا المشـترك 

ونتطلع إلى تعزيز هذا التعاون في المستقبل. 

ثانيا، تتطرق الفقرة ٥ من المنطوق في الجزء الأخير منـها 
إلى التعاون الوثيق بين المنظمتـين في السـعي إلى إيجـاد حـل سـلمي 

ودائم للنـزاع في أفغانستان. 
ووفقا للفقرة ٩ من تقرير الأمين العام، فإن هناك تواصلاً 
في الاتصالات الوثيقة بين المنظمتـين تغطـي العديـد مـن الجوانـب. 
ولقـد أدت الأحـداث الـتي وقعـت في الأسـابيع القليلـة الماضيــة إلى 
حـدوث تغيـيرات أساســـية في الوضــع في أفغانســتان، مؤشــرة إلى 
ــة  الحاجـة إلى المزيـد مـن التعـاون الوثيـق في الجوانـب المتعلقـة بعملي
ـــذي تقدمــه منظمتنــا  السـلام وحفظـه وبنائـه. وسـيكون للدعـم ال
لجـهود الأمـم المتحـدة في هـذا الصـدد فـائدة كبـيرة. ولـذا فإننــا في 
منظمة المؤتمر الإسلامي سنكون على أهبـة الاسـتعداد للاضطـلاع 

بالمهام التي ستواجهنا في هذا الاتجاه. 
وأود، في هذا الصدد، أن أشيد بالجهود الجبارة والمتفانية 
التي بذلها السفير الأخضر الإبراهيمي، الممثل الخاص للأمـين العـام 

لأفغانستان، ودعمنا الكامل والمتواصل لهذه الجهود. 
ويشـير تقريـر الأمـين العـام في الفقـرات مــن ٣ إلى ٨ إلى 
المسـائل السياسـية الأخـرى، وخاصـة الوضـع في الشـرق الأوســـط 
وفي الأراضي الفلسطينية المحتلة بما في ذلـك القـدس. حيـث تجـري 
وتتنـامى المشـاورات بـين الأمـم المتحـدة والمؤتمـر الإســـلامي ســعيا 
لإيجاد حلول عادلة ودائمة. ويحدونا الأمل أن تولي الأمم المتحـدة 
قضية الشرق الأوسط نفس القدر من الاهتمام الذي توليه لإيجـاد 
حل للصراع في أفغانستان بإعادة بنـاء مؤسسـاا الوطنيـة وبنيتـها 
التحتيـة وقوـا الاجتماعيـة والاقتصاديـة، وذلــك مــن أجــل إــاء 
ــــة، وتمكـــين  الاحتــلال الإســرائيلي للأراضــي الفلســطينية والعربي
الشعب الفلسطيني من ممارسة حقه في تقرير مصيره وإنشاء دولتـه 
المستقلة. وفي هذا الصدد، لدينـا القناعـة بـأن للأمـم المتحـدة دوراً 
هاماً وإلزاميــا في وضـع إرادة اتمـع الـدولي موضـع التنفيـذ والـتي 
تجسدت وبشكل محدد في العديد مـن القـرارات الـتي اتخذـا هـذه 

الجمعية وكذلك مجلس الأمن. 
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ـــتي  أختتـم بيـاني بالتعبـير عـن نفـس الآمـال  والتوقعـات ال
عبرنا عنها في الدورة الماضية حول مستقبل التعاون بـين منظمتينـا 
في جميع االات التي تخدم على نحو أفضل مصالح دولنا الأعضاء. 
إننا في الوقت الذي قـد نـترك فيـه للتـاريخ أن يكـون الحكَـم علـى 
نتـائج هـذا التعـاون، فـإن متطلبـات القريـة العالميـة الـتي نتطلـــع إلى 
تحقيقـها مسـتقبلا في رحلتنـــا المشــتركة مــن أجــل تحقيــق الســلام 
ـــئ لنــا التحديــات الــتي  والتقـدم والرفاهيـة، تتيـح لنـا الفرصـة وي
لا يجوز لنا أن ندعها تضيـع منـا. فثمـار هـذه الجـهود تبعـث علـى 
التفاؤل. ونؤكد للجمعية العامة التعاون المسـتمر والكـامل لمنظمـة 
المؤتمر الإسلامي مع الأمم المتحدة في هذه الجهود الجديرة والنبيلة. 
الرئيس بالنيابة (تكلم بالفرنسية): وفقـا للقـرار ١٨/٣٣ 
المــؤرخ ١٠ تشــــرين الثـــاني/نوفمـــبر ١٩٧٨ والمقـــرر ٤٥٣/٥٣ 
المـؤرخ ١٨ كـانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٨، أعطــي الكلمــة الآن 

للمراقب عن المنظمة الدولية للفرانكفونية. 
السـيد بوعبيـــد (المنظمــة الدوليــة للفرانكفونيــة) (تكلــم 
بالفرنسـية): أود في البدايـــة، بالنيابــة عــن الأمــين العــام للمنظمــة 
ــى  الدوليـة للفرانكفونيـة، أن أهنـئ الأمـين العـام للأمـم المتحـدة عل
ـــره الــوارد في الوثيقــة (A/56/390) عــن التعــاون بــين  جـودة تقري
ـــة لقرارهــا ٢٥/٥٤ في ١٥ تشــرين  المنظمتـين منـذ اعتمـاد الجمعي

الثاني/نوفمبر ١٩٩٩. 
ذلك القرار، كما يعرف الأعضاء، يوصي الأمم المتحـدة 
والمنظمــة الدوليــة للفرانكفونيــة بضــــرورة مواصلـــة مشـــاوراما 
وتكثيفـها بغيـة ضمـان المزيـد مـن التنســـيق في مجــالات مثــل منــع 
الصراعـات، وبنـاء الســـلام، ودعــم ســيادة القــانون والديمقراطيــة 

وتعزيز حقوق الإنسان. 
كما دعا المنظمتين إلى تحديد مجالات جديدة للتعاون من 
أجل التنمية، لا سيما في مجالات مثل القضاء على الفقر، والطاقة، 
ـــم، والتدريــب وتطويــر تكنولوجيــات  والتنميـة المسـتدامة، والتعلي

جديدة للمعلومات. 

إن التقرير المعروض على الجمعية اليوم، والذي نتفق تماما 
مـع مـا توصـل إليـه مـن تقديـرات ونتـائج، يسـتجيب حرفيـا لكــل 
التوصيات التي أصدرا الجمعية قبل عامين. وهو يصـف التطـور 
الكمـي والنوعـي للتعـاون بـين الأمـانتين، وقبـل كـل شـــيء في 
اال السياسي. ومن الواضح أن ذلك يشمل منع الصراعـات 
ــــة،  وإدارــا وتســويتها، فضــلا عــن دعــم العمليــة الديمقراطي

وتعزيز حكم القانون وحماية وتعزيز حقوق الإنسان. 
ويؤثـــر تبـــادل المعلومـــات والتحليـــلات فيمـــا بــــين 
ــــة الدوليـــة  المنظمتــين علــى جميــع الــدول الأعضــاء في المنظم
ــــهد أزمـــات مـــن  للفرانكفونيــة الــتي شــهدت أو لا تــزال تش
بوروندي إلى هايتي، ومن جمهورية أفريقيا الوسطى إلى غينيا – 
بيساو، ومــن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة إلى توغـو، فضـلا 
عـن جـزر القمـر، وكـوت ديفــوار، وغينيــا. وهــذه الممارســة 
ما زالــت متمـيزة �بوعـي كـل مـن المنظمتـين بمزاياهـا المقارنـة 
وبحــرص دائــم علــــى التكـــامل� (A/56/390، الفقـــرة ٦٥). 
وهــــدف الجــــانبين كليــــهما هــــو تســــهيل صنــــع الســـــلام 
– وبعبـــارة واحـــدة، الســـلام  والمصالحـــة والحـــوار والتعمـــير 

والتنمية. 
أما فيما يتعلق بدعم الديمقراطية والمساعدة الانتخابيــة 
وتعزيز حقوق الإنسان، فبـالرغم مـن أنـه مـا زال يتعـين عمـل 
الكثــير لتعزيــز التعــاون في هــذه الميــــادين، فقـــد زاد إحكـــام 
الروابط بين المنظمتين. وتميزت السنتان الماضيتان، من جانبنا، 
ــــــة  بعقــــد النــــدوة الدوليــــة المعنيــــة بالممارســــات الديمقراطي
والحقـوق والحريـــات في اتمعــات الناطقــة بالفرنســية وهــي 
ــــتي عقـــدت في بامـــاكو في شـــهر تشـــرين الثـــاني/  النــدوة ال
ـــا سياســيا هامــا  نوفمـبر ٢٠٠٠. وتعـد النـدوة الدراسـية حدث
للغايـة فيمـا يتصـل بتـأكيد المهمـة الأساسـية للمنظمــة الدوليــة 
للفرانكفونيــة، الــتي تتمثــل في توطيــــد الســـلام والديمقراطيـــة 

وحكم القانون. 



02-685725

A/56/PV.80

وشاركت الأمم المتحـدة عـن كثـب في الإعـداد لهـذا 
الحدث، مما ساعد في جملة أمور، على تسهيل إقامة المزيد مـن 
التعاون مع إدارة الشؤون السياسية بغية تحديد سـبل ووسـائل 
تعزيـز السـلام بـين المنظمتـين في هـذه اـالات، وبخاصـة فيمـــا 

يتصل بالمساعدة الانتخابية. 
وفي اـــالين الاقتصـــــادي والاجتمــــاعي، تم خــــلال 
ــــة  الســنتين المــاضيتين تشــكيل شــراكات جديــدة بــين المنظم
الدوليـة للفرانكفونيـــة، مــن خــلال آليتــها الرئيســية، الوكالــة 
الحكومية الدولية للفرانكفونية، ووكالات وبرامج عـدة تابعـة 
ـــك  لمنظومــة الأمــم المتحــدة، مــن الجهــة الأخــرى، بمــا في ذل
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة 
والعلـم والثقافـة، ومنظمـــة الأمــم المتحــدة للتنميــة الصناعيــة، 
ــــة. وأســـفرت هـــذه  ومؤتمــر الأمــم المتحــدة للتجــارة والتنمي
الشراكات عن الاضطلاع بمشاريع ملموسة كان معظمـها في 
أفريقيا جنوبي الصحراء الكبرى، في مجالات مـن قبيـل القضـاء 
علـى الفقـر، ودعـم الحكـم الجيـد، ومكافحـــة مــرض الإيــدز، 
وتعزيـز أنشـطة القطـاع الخـــاص والتكنولوجيــات الجديــدة في 

مجالي الإعلام والاتصالات. 
وأرحب بصفة خاصة بالتعاون الواعد الذي نشأ بـين 
ـــداد  المنظمــة الدوليــة للفرانكفونيــة والأونكتــاد في إطــار الإع
لمؤتمـر الأمـم المتحـدة الثـالث المعـني بـأقل البلـدان نمـوا وضمــان 
ـــد في شــهر أيــار/مــايو  متابعـة أعمـال ذلـك المؤتمـر، الـذي عق
المـاضي في بروكسـل، وبخاصـة فيمـــا يتعلــق بتعزيــز القــدرات 
الوطنية في مجالات التجارة الدولية وتطوير الأعمـال وتشـجيع 
الاستثمارات. وأقيم احتفال خاص في بروكسل علـى هـامش 
ذلـك المؤتمـر، اشـــترك في رئاســته أمــين عــام المنظمــة الدوليــة 
للفرانكفونيــة وأمــين عــام الأونكتــاد وتم فيــه التوقيــــع علـــى 
مجموعــة مــن اتفاقــات الاســــتثمارات بـــين البلـــدان الناطقـــة 

بالفرنسية في الشمال وفي الجنوب. 

وفيمـــا يتعلـــق بالتكنولوجيـــــات الجديــــدة في مجــــال 
الإعلام، تم تطوير تقليد للتعـاون بصـورة تدريجيـة. وعلـى أثـر 
ـــة بالفرنســية في غــرب أفريقيــا،  عمليـات دعـم البلـدان الناطق
وبلدان المغرب والشرق الأوسـط، الـتي اضطلعـت ـا المنظمـة 
الدولية للفرانكفونية في عـامي ١٩٩٩ و ٢٠٠٠، مـن خـلال 
وكالتـها الحكوميـة الدوليـة، وإدارة الإعـلام، نعمـل في الوقــت 
الحـاضر علـى تطويـــر برنــامج للتعــاون خــلال عــامي ٢٠٠٢ 
ـــدا لبلــدان وســط أفريقيــا ومنطقــة  و ٢٠٠٣ ربمـا يكـون مفي
البحـر الكـاريبي، وكذلـك لموظفـــي البعثــات الدائمــة للبلــدان 

الناطقة بالفرنسية لدى الأمم المتحدة في نيويورك. 
وأحرز تقدم كبير وما فتئت مجالات التعـاون المتنوعـة 
تـــزداد عامـــا بعـــد عـــام، لمصلحـــة الأعضـــاء المشــــتركين في 
المنظمتـين. ويتعـين علينـا الآن أن نوطـد هـــذه الإنجــازات وأن 
نسـعى إلى زيـادة تعزيزهـا. هـذا هـو الهـدف الـذي يرمـي إليـــه 
مشروع القرار A/56/L.34، الذي قدمه بالأمس بتفصيل كبير 
السـفير تدمـري الممثـل الدائـــم للبنــان، باســم البلــدان الـــ ٦١ 

المشتركة في تقديمه. 
ــــــة  وبالنيابــــة عــــن الأمــــين العــــام للمنظمــــة الدولي
للفرانكفونية، أغتنم هـذه الفرصـة لأعـرب عـن عميـق امتناننـا 
للبنــان، البلــد المضيــــف لمؤتمـــر القمـــة القـــادم لرؤســـاء دول 
وحكومــات البلــدان الــتي تســــتخدم اللغـــة الفرنســـية كلغـــة 
مشـــتركة، المؤتمـــر الـــذي ســـــينعقد تحــــت شــــعار �حــــوار 
الثقافات�. ونعرب أيضا عن الشكر لجميع البلـدان المشـتركة 
في تقـديم مشـروع القـرار وجميـع أعضـاء هـذه الجمعيـة العامـــة 

لدعمهم لمشروع القرار. 
الرئيــس بالنيابــة (تكلـــم بالفرنســـية): وفقـــا لقـــرار 
الجمعيـة العامـة ١٦١/٥٥ المـؤرخ ١٢ كـانون الأول/ديســمبر 
٢٠٠٠، أعطـي الكلمـة الآن لوكيـــل الأمــين العــام للجماعــة 

الاقتصادية لدول وسط أفريقيا. 
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الســيد كوســم (الجماعــة الاقتصاديــة لــدول وســـط 
ـــة  أفريقيـا) (تكلـم بالفرنسـية): باسـم أمانـة الجماعـة الاقتصادي
لدول وسط أفريقيا والدول الأعضاء في الجماعـة، أغتنـم هـذه 
الفرصة لأهنئ السـيد هـان سـونغ – سـو علـى انتخابـه رئيسـا 
للجمعية العامة. ونشعر بالفخر أيضا للإدلاء ـذا البيـان أثنـاء 
ترؤسكم، سيدي، لهذه الجلسة، وأنتم أحد رعايا دولـة عضـو 
في منظمتنا وممثلا لها. وأغتنم هذه الفرصـة أيضـا لأعـرب عـن 

الشكر لسلف السيد هان على عمله الممتاز. 
وأود أيضا ومرة أخرى أن أهنـئ الأمـين العـام السـيد 
كوفي عنان والأمم المتحدة على نيلـهما جـائزة نوبـل للسـلام، 
وهذا دليل على ما تبذله الأمـم المتحـدة مـن جـهود لا تعـرف 

الكلل لتعزيز السلام والأمن في كل أرجاء العالم. 
في الوقـت الـذي يتضمـن فيـه جـدول أعمـال الجمعيــة 
العامة بندا فرعيا معنيا بالتعـاون بـين الأمـم المتحـدة والجماعـة 
الاقتصاديـة لـدول وسـط أفريقيـا، فـإنني أود أن أسـجل امتنــان 
ـــى إقامــة  الـدول الأعضـاء في منظمتنـا لجميـع الذيـن عملـوا عل

وتعزيز التعاون بين منظمتينا. 
التعاون بين الأمم المتحدة والجماعة الاقتصادية لـدول 
وســط أفريقيــا، الــذي ورد بــــالتفصيل في القراريـــن ٢٢/٥٥ 
و ١٦١/٥٥، اللذيـن أضفيـا الطـابع المؤسسـي علـى علاقتــهما 
ومنحــا مركــز المراقــب للجماعــة الاقتصاديــة لــــدول وســـط 
– ازداد بصورة مطردة وفتح آفاقـا  أفريقيا لدى الجمعية العامة 
ــــدة  جديــدة في ســياق ميثــاقي الأمــم المتحــدة ومنظمــة الوح

الأفريقية. 
إن وســط أفريقيــا بمســاحته الــتي تتجــاوز ٦ ملايـــين 
كيلومــتر مربــع، وأكــثر مــن ١٠٠ مليــون نســــمة، وموقعـــه 
الاستراتيجي المركزي من الناحية الجغرافية في أفريقيا بمـا حـبي 
به من إمكانات تعدين غير عادية، لهـو جديـر باهتمـام اتمـع 

الدولي المستمر لأن استقراره سـيقرر مصـير تنميـة بقيـة أجـزاء 
القارة. 

ويجـري تعزيـز التعـاون بـين الأمـم المتحـــدة والجماعــة 
الاقتصادية لدول وسط أفريقيا على الرغم مما يتسـم بـه المنـاخ 
الجغـرافي السياسـي علـى الصعيـد دون الإقليمـي مـن اســـتمرار 
الحرب في أنغولا ونشوء جبهات جديــدة مـن عـدم الاسـتقرار 
في جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى والتـهديد الدائـم بتوسـيع نطـــاق 
ـــــو الديمقراطيــــة إلى المســــتوى  الصـــراع في جمهوريـــة الكونغ
الإقليمـــي، وهـــي أمـــور كـــان مـــن شـــأا إعاقـــة التكــــامل 

الاقتصادي في هذه المنطقة دون الإقليمية. 
وهكـذا فمـن الصـواب تمامـا أن يشـكل الأمـــن ومنــع 
نشـوب الصراعـــات في منطقــة وســط أفريقيــا دون الإقليميــة 
محوريـن رئيسـيين يركـز عليـهما التعـاون بـين الجماعـة والأمــم 
المتحدة. وفي هذين االين، تعمل الدول الأعضاء في الجماعـة 
علـى اتخـاذ التدابـير اللازمـة لبنـاء الثقـة المتبادلـة وتعزيزهـا، مــع 
إيلاء أولوية في جدول أعمال أمانة الجماعـة للمسـائل المتعلقـة 

بالأمن والدفاع والسلام. 
وقد أتاح الحافز الـذي وفّرتـه الأمـم المتحـدة والإرادة 
السياسـية لرؤسـاء دول وحكومـــات الجماعــة وضــع خطــوط 
عامـة لهيكـل لحفـظ السـلام واتقـاء الصراعـــات علــى الصعيــد 
دون الإقليمـي. ويتخـذ هـذا الهيكـل محـورا لــه مجلــس الســلام 
والأمن في وسط أفريقيا وآليـة الإنـذار المبكـر لوسـط أفريقيـا، 
ـــــات جديــــدة أو التنبــــؤ  الـــتي تتوخـــى منـــع نشـــوب صراع
بالاسـتجابات المناسـبة لهـــا، وســوف تســتفيد عنــد الاقتضــاء 
بالقوة المتعددة الجنسيات لوسط أفريقيا. ومن شأن كـل هـذه 
الأدوات والمحــاولات أن تكــون عديمــة الفاعليــة بــدون دعـــم 
الأمـم المتحـدة، الـتي تتمتـع وحدهـا بالمشـروعية علـى الصعيـــد 
العالمي والتي يمكن الإفـادة مـن خبرـا في مجـالي حفـظ السـلام 

وتسوية الصراعات. 
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ورغم أنه يحق لنـا أن نغتبـط للتقـدم الـذي تم إحـرازه 
في أقـل مـن عشـر سـنوات، فمـا زالـت أمامنـا تحديـات كثـــيرة 
تتعين مواجهتها، وفـرص كثـيرة يلـزم اغتنامـها، ومـهام كثـيرة 
يضطلـع ـا علـى نحـــو جمــاعي. وينبغــي أن تراعــى في تعزيــز 
التعاون مع الأمم المتحدة توقعات شـعوبنا في مجـالات حقـوق 
الإنسـان، وتشـجيع الديمقراطيـة، وفـوق كـــل شــيء مكافحــة 
الفقر والأوبئة الجديدة من قبيل فيروس نقص المناعـة البشـرية/ 

الإيدز. 
ولدينا اقتناع بأن القـرار الـذي اتخذتـه الأمـم المتحـدة 
بإنشـاء مركـز دون إقليمـي لحقــوق الإنســان والديمقراطيــة في 
ـــاوندي، والأعمــال الــتي تقــوم ــا  وسـط أفريقيـا، مقـره في ي
مفوضيــة الأمــم المتحــــدة لحقـــوق الإنســـان وإدارة الشـــؤون 
السياسية بالأمم المتحدة، سوف تساعد جميعها على الإسـراع 
بعجلـة عمليـة التحـول الديمقراطـي في الـدول الأعضـاء، فضــلا 
ـــان دون الإقليمــي الــذي ســيتخذ مــن غينيــا  عـن إنشـاء البرلم

الاستوائية مقراً له. 
ـــة الاقتصاديــة لــدول وســط أفريقيــا أن  وتـود الجماع
توثق تعاوا مع الأمم المتحدة استنادا إلى التضافر المكثف بين 
ــــانين مـــن خـــلال  الأمــانتين والاتصــالات المنتظمــة بــين الكي
مشاركة ممثلي الأمم المتحــدة في لقـاءات الجماعـة. وينبغـي أن 
يشمل هذا التعاون الذي نلتمسه بحمـاس جميـع مجـالات حيـاة 
شعوبنا وأن يعزز التكامل دون الإقليمي، الـذي مـا زال هشـاً 
من بعض الأوجه. كما أن من شأنه تمكين الجماعة من تنويـع 
ـــالدعم الــذي تقدمــه وكــالات  شـركائها وزيـادة الاسـتفادة ب

منظومة الأمم المتحدة. 
ويتوقــف الأمــن والديمقراطيــة، كمــــا يتوقـــف رفـــاه 
شعوبنا، إلى حد بعيد على التنمية الاقتصادية والاجتماعيـة في 
دولنــا. ومــن أجــل يئــة الأوضــاع الضروريــة لإنشــاء هــذه 
الصـلات، تعـتزم أمانـة الجماعـة بصفـة خاصـة، وفقـا لبرنــامج 

أنشـطتها للفـترة ٢٠٠٢-٢٠٠٣، أن تحـرر التبـادل التجـــاري 
داخل الجماعة بإقامة منطقـة للتجـارة الحـرة، وتطويـر الهيـاكل 
ــــد مشـــاريع تكامليـــة في  الأساســية للنقــل والاتصــال، وتحدي
القطاعات ذات الأولوية العالية بالنسبة للجماعة، وإنشاء آليـة 

جديدة للتمويل الذاتي بالجماعة. 
ولن يتسنى إنجاز هـذه المشـاريع ضمـن إطـار منظمتنـا 
وحده، بل يجب أن نـأخذ بعـين الاعتبـار الحالـة العامـة للقـارة 
ونوعيــة العلاقــات الثنائيــة والمتعــددة الأطــراف بــــين الـــدول 
الأعضاء في الجماعة. ولهذا السبب نـرى أن مسـتقبل الجماعـة 
مرتبط بمستقبل منظمة الوحـدة الأفريقيـة، والشـراكة الجديـدة 
ـــة التحــول مــن منظمــة  مـن أجـل تنميـة أفريقيـا، ونجـاح عملي
الوحدة الأفريقية إلى الاتحـاد الأفريقـي، ومـا يبديـه الأفريقيـون 
أنفسـهم واتمـع الـدولي مـن اهتمـام بمسـاعدا علـى التغلــب 

على مصاعبها الراهنة. 
ويشــدد الأمــين العــام في تقريــره الــوارد في الوثيقــــة 
A/56/301، على أهمية تعزيز هياكل الجماعـة وضـرورة تحقيـق 

الأهـداف الـتي حددـا لنفســـها في جميــع اــالات، لا ســيما 
مجالات السلام والأمن والديمقراطية والحكم الرشيد، بمساعدة 
من الأمم المتحدة. فكـثرة منـاطق التوتـر في هـذه المنطقـة دون 
الإقليميـة وتعقيـد الحـالات الـتي يلـــزم تســويتها يجعــلان لجــوء 
الجماعة إلى الأمم المتحدة يتسم بالأهمية. ولأن شـواغلنا تتفـق 
مـع أهـداف المنظمـة الـتي يتضمنـها ميثاقـها فإننـــا اليــوم ندعــو 
الجمعية العامة إلى اعتماد مشروع القرار المعـروض عليـها مـن 
ـــا الاســتوائية،  جـانب الرئيـس الحـالي للجماعـة، جمهوريـة غيني

للنظر فيه. 
الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالفرنسـية): ـذا نكـــون قــد 

استمعنا إلى آخر المتكلمين في المناقشة بشأن هذا البند. 
(تكلم بالانكليزية) 
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ـــــــرارات  ننتقــــــل الآن إلى النظــــــر في مشــــــاريع الق
 A/56/L.30 و A/56/L.29 و A/56/L.26 و A/56/L.25/Rev.2

 A/56/L.35 و A/56/L.34 و A/56/L.32 و A/56/L.31 و
 .A/56/L.38 و A/56/L.37 و A/56/L.36 و

أعطي الكلمة الآن للممثلين الذين يرغبون في التكلـم 
تعليـلا للتصويـت أو شـرحا للموقـــف قبــل البــت في مشــاريع 
ــــل  القـــرارات. هـــل لي أن أذكِّـــر الوفـــود بـــأن بيانـــات تعلي
التصويت تقتصر مدا على ١٠ دقائق وتـدلي ـا الوفـود مـن 

مقاعدها؟ 
الســـيدة ولســـــن (الولايــــات المتحــــدة) (تكلمــــت 
ــن  بالانكليزيـة): تأسـف الولايـات المتحـدة لأـا لـن تتمكـن م
المشاركة في اعتماد مشروع القـرار بشـأن التعـاون بـين الأمـم 

 .A/56/L.31 المتحدة ومجلس أوروبا، الوارد في الوثيقة
ـــارات لا تقبلــها  ذلـك أن مشـروع القـرار يتضمـن عب
حكومـة الولايـات المتحـــدة بشــأن المحكمــة الجنائيــة الدوليــة. 
فللولايـات المتحـدة اعتراضـات معروفـة علـى المحكمـة الجنائيـــة 
الدوليــة، بمــا في ذلــك افــتراض قــدرة المحكمــة علــى ممارســـة 
ولايتـها القضائيـة علـى رعايـا غـــير الأطــراف، وإدراج جريمــة 
العـدوان ضمـن النظـام الأساسـي للمحكمـة، وإمكانيـة إجــراء 

محاكمات بدوافع سياسية. 
وتقـدر الولايـات المتحـــدة علاقــة التعــاون فيمــا بــين 
ــــد  الأمــم المتحــدة ومجلــس أوروبــا، ولكنــها لا يمكــن أن تؤي
العبارات الواردة في مشروع القرار بشـأن الجـهود الـتي يبذلهـا 

الس لدعم المحكمة الجنائية الدولية. 
ــــية):  الســيد دي رويــت (بلجيكــا) (تكلــم بالفرنس

يشرفني أن أتكلم بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي. 
ويود الاتحاد الأوروبي أن يعرب عن أسفه مـن طلـب 
وفــد الولايــات المتحــدة أن يطــرح مشــروع القــرار المعنــــون 
�التعــاون بــين الأمــم المتحــدة واللجنــــة التحضيريـــة لمنظمـــة 

معاهدة الحظر الشامل للتجارب النوويـة� للتصويـت، وذلـك 
لأن الاتحـــاد الأوروبي يـــرى أن أعمـــال اللجنـــة التحضيريـــــة 
تكمل، عمليا، ما تبذله الأمم المتحدة من جهود، لا سـيما في 

مجال الأمن الدولي، وتحديد الأسلحة، ونزع السلاح. 
– كما شدد على ذلك في  ولهذا فإن الاتحاد الأوروبي 
ـــاني المعــني بتيســير دخــول معــاهدة الحظــر الشــامل  المؤتمـر الث
للتجارب النووية حيز النفاذ، المعقود في تشرين الثـاني/نوفمـبر 
المـــاضي – يرحـــب باعتمـــاد اتفـــاق للشـــراكة بـــين اللجنــــة 
التحضيريـة للمعـاهدة والأمـم المتحـدة وكذلـك إبـرام اتفاقــات 

تعاونية مع وكالات الأمم المتحدة المتخصصة وبرامجها. 
وفيما يتعلق بالاتحـاد الأوروبي، تمثـل المعـاهدة مرحلـة 
هامــة – علــى نحــو رمــزي وملمــوس معــاً – في عمليــة عـــدم 
الانتشـار ونـزع السـلاح النـووي، عمـلا بالمـادة السادسـة مــن 
معـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة، الـتي يلاحـــظ الاتحــاد 
الأوروبي أــا تمثــل حجــر الزاويــة في نظــــام عـــدم الانتشـــار 

وأساس جهودنا الرامية إلى تحقيق نزع السلاح. 
ودعـوة الولايـات المتحـــدة إلى إجــراء تصويــت علــى 
مشروع القرار هذا دعوة مؤسفة، لأن هدفـها منـع التعـاون – 
– بـــين المنظمـــة واللجنـــة التحضيريــــة  إن كـــان هـــذا ممكنـــا 
للمعاهدة، على الرغم من أن الحاجـة إلى هـذا التعـاون ليسـت 

موضع شك. 
وسـيصوت الاتحـاد الأوروبي مؤيـــدا مشــروع القــرار 
المعنــون �التعــاون بــين الأمــم المتحــدة واللجنــــة التحضيريـــة 

لمعاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية�. 
السـيدة موليـس (اســـتراليا) (تكلمــت بالانكليزيــة): 
يسر استراليا أن يكـون بوسـعها تـأييد مشـروع القـرار المتعلـق 
بالتعاون بين الأمم المتحدة واللجنة التحضيريـة لمعـاهدة الحظـر 

الشامل للتجارب النووية. 
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ـــاد مشــروع القــرار  ويؤسـفنا ألا يكـون بوسـعنا اعتم
ـــاهدة  بـدون تصويـت. لقـد كـان إنشـاء اللجنـة التحضيريـة لمع
الحظــر الشــامل إنجــازا بــارزاً لمنــع الانتشــار النــــووي ونـــزع 
ـــأكيد الــتزام اســتراليا  السـلاح. ونغتنـم هـذه الفرصـة لنكـرر ت
القــوي بمعــاهدة الحظــر الشــامل للتجــارب النوويــة ودعمنــــا 

للعمل الهام جدا الذي تقوم به اللجنة التحضيرية للمعاهدة. 
الرئيــس بالنيابــة (تكلــم بالانكليزيــة): اســــتمعنا إلى 
آخر متكلم تفسيرا للموقف قبـل اتخـاذ إجـراء بشـأن مشـاريع 

القرارات. 
 A/56/L.25/ تبت الجمعية الآن في مشـاريع القـرارات
 L.34 و L.32 و L.31 و L.30 و L.29 و L.26 و ،Rev.2

 .L.38 و L.37 و L.36 و L.35 و
مشـروع القـرار A/56/L.25/Rev.2 معنـــون �التعــاون 
بين الأمم المتحدة والجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا�. 
وقبل الشروع في اتخاذ إجراء بشـأن مشـروع القـرار، 
 ،A/56/L.25/Rev.2 أود أن أعلن أنه بعد نشر مشروع القـرار
أصبحت البلدان التاليـة مـن مقدميـه: اسـبانيا، ألمانيـا، أيرلنـدا، 
إيطاليـا، البرتغـــال، بلجيكــا، جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، 
الدانمــرك، الســويد، فرنســا، لكســــمبرغ، المملكـــة المتحـــدة، 

النمسا، هولندا، اليونان. 
ـــة تقــرر اعتمــاد مشــروع  هـل لي أن أعتـبر أن الجمعي

القرار A/56/L.25/Rev.2؟ 
اعتمـــد مشـــروع القـــرار A/56/L.25/Rev.2 (القــــرار 

 .(٣٩/٥٦
الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزيـة): مشـروع القـرار 
A/56/L.26 معنــون �التعــاون بــين الأمــم المتحــدة والجامعــــة 

العربية�. 

ـــــا اليوغوســــلافية  وقـــد أصبحـــت جمهوريـــة مقدوني
السابقة من المشاركين في تقديم مشروع القرار بعد نشره. 

ـــة تقــرر اعتمــاد مشــروع  هـل لي أن أعتـبر أن الجمعي
القرار A/56/L.26؟ 

اعتمد مشروع القرار A/56/L.26 (القرار ٤٠/٥٦). 
الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزيـة): مشـروع القـرار 
A/56/L.29 معنون �التعاون بين الأمم المتحدة ومنتـدى جـزر 

المحيط الهادئ�. 
وقـــد أصبحـــت الســـنغال والكويـــت مـــن مقدمــــي 

 .A/56/L.29 مشروع القرار
ـــة تقــرر اعتمــاد مشــروع  هـل لي أن أعتـبر أن الجمعي

القرار A/56/L.29؟ 
اعتمد مشروع القرار A/56/L.29 (القرار ٤١/٥٦). 
الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزيـة): مشـروع القـرار 
A/56/L.30 معنون �التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة حظـر 

الأسلحة الكيميائية�. 
ـــة تقــرر اعتمــاد مشــروع  هـل لي أن أعتـبر أن الجمعي

القرار A/56/L.30؟ 
اعتمد مشروع القرار A/56/L.30 (القرار ٤٢/٥٦). 
الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزيـة): مشـروع القـرار 
A/56/L.31 معنــون �التعــاون بــــين الأمـــم المتحـــدة ومجلـــس 

أوروبا�. 
وقــد أصبــح الاتحــاد الروســي وألمانيــا مــــن مقدمـــي 

 .A/56/L.31 مشروع القرار
ـــة تقــرر اعتمــاد مشــروع  هـل لي أن أعتـبر أن الجمعي

القرار A/56/L.31؟ 
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اعتمد مشروع القرار A/56/L.31 (القرار ٤٣/٥٦). 
الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزيـة): مشـروع القـرار 
A/56/L.32 معنــون �التعــاون بــين الأمــم المتحــــدة ومنظمـــة 

التعاون الاقتصادي�. 
ـــة تقــرر اعتمــاد مشــروع  هـل لي أن أعتـبر أن الجمعي

القرار A/56/L.32؟ 
اعتمد مشروع القرار A/56/L.32 (القرار ٤٤/٥٦). 
الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزيـة): مشـروع القـرار 
A/56/L.34 معنــون �التعــاون بــين الأمــم المتحــدة والمنظمــــة 

الدولية للفرانكفونية�. 
وقــد أصبحــت ألبانيــا وأنغــــولا وأوكرانيـــا وتركيـــا 
ودومينيكــا وســلوفاكيا وســورينام وكولومبيــا مــــن مقدمـــي 

 .A/56/L.34 مشروع القرار
ـــة تقــرر اعتمــاد مشــروع  هـل لي أن أعتـبر أن الجمعي

القرار A/56/L.34؟ 
اعتمد مشروع القرار A/56/L.34 (القرار ٤٥/٥٦). 
الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزيـة): مشـروع القـرار 
A/56/L.35 معنــون �التعــاون بــين الأمــم المتحــــدة والاتحـــاد 

البرلماني الدولي�. 
وقبل الشروع في اتخاذ إجراء بشـأن مشـروع القـرار، 
 ،A/56/L.35 أود أن أعلــن أنــه بعــــد نشـــر مشـــروع القـــرار
أصبحــت البلــدان التاليــة مــــن مقدميـــه: إريتريـــا، اســـتراليا، 
باراغواي، تايلند، الجماهيرية العربية الليبية، جمهورية كوريـا، 
جمهوريـــــة لاو الديمقراطيـــــة الشـــــعبية، الـــــرأس الأخضـــــر، 
السلفادور، سلوفينيا، السودان، غينيا – بيسـاو، قيرغيزسـتان، 
كازاخستان، كرواتيا،كولومبيا، كينيا، لاتفيا، نيبـال، هـايتي، 

اليمن. 

ـــة تقــرر اعتمــاد مشــروع  هـل لي أن أعتـبر أن الجمعي
القرار A/56/L.35؟ 

اعتمد مشروع القرار A/56/L.35 (القرار ٤٦/٥٦). 
الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزيـة): مشـروع القـرار 
A/56/L.36 معنون �التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة المؤتمر 

الإسلامي�. 
وقـد انضمـت الإمـارات العربيـة المتحـدة وإندونيســـيا 
وباكســتان وبنغلاديــش وبوركينــا فاســــو وتركيـــا والجزائـــر 
والجمهوريـة العربيـة الســـورية والســنغال وغينيــا والكامــيرون 
وكوت ديفوار ولبنان وماليزيـا والنيجـر إلى مقدمـي مشـروع 

 .A/56/L.36 القرار
ـــة تقــرر اعتمــاد مشــروع  هـل لي أن أعتـبر أن الجمعي

القرار A/56/L.36؟ 
اعتمد مشروع القرار A/56/L.36 (القرار ٤٧/٥٦). 
الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزيـة): مشـروع القـرار 
A/56/L.37 معنــون �التعــاون بــين الأمــم المتحــــدة ومنظمـــة 

الوحدة الأفريقية�. 
أود إبـلاغ الأعضـاء عـن خطـأ فـني في نـص مشـــروع 
القرار. في الفقرة الأخيرة من المنطوق، الفقـرة ٢٠، ينبغـي أن 
تحــل العبــارة �دورــــا الســـابعة والخمســـين� محـــل العبـــارة 
�دورا الثامنة والخمسين�. وبذلك يصبح نصها كما يلي: 
�تطلــــب إلى الأمــــين العــــام أن يقـــــدم إلى 
الجمعيـة العامـة في دورـا السـابعة والخمســين تقريــراً 

عن تنفيذ هذا القرار�. 
ـــة العربيــة الليبيــة ومدغشــقر  وقـد انضمـت الجماهيري

 .A/56/L.37 وسيشيل وشيلي إلى مقدمي مشروع القرار
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ـــة تقــرر اعتمــاد مشــروع  هـل لي أن أعتـبر أن الجمعي
القرار A/56/L.37، بصيغته المعدلة شفوياً؟ 

اعتمـد مشـــروع القــرار A/56/L.37، بصيغتــه المعدلــة 
شفويا (القرار ٤٨/٥٦). 

الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزيـة): مشـروع القـرار 
A/56/L.38 معنــون �التعــاون بــين الأمــــم المتحـــدة واللجنـــة 

التحضيرية لمنظمة معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية�. 
ـــي مشــروع القــرار  وقـد انضمـت سـورينام إلى مقدم

 .A/56/L.38

طُلب إجراء تصويت مسجل. 
أُجري تصويت مسجل. 

المؤيدون: 
الجزائر، أندورا، أنغولا، الأرجنتين، أرمينيا، استراليا، 
ــــــهاما، البحريـــــن،  النمســــا، أذربيجــــان، جــــزر الب
بنغلاديــش، بربـــادوس، بيـــلاروس، بلجيكـــا، بنـــن، 
ــــك، بوتســـوانا، الـــبرازيل،  بوليفيــا، البوســنة والهرس
بــــروني دار الســــلام، بلغاريـــــا، بوركينـــــا فاســـــو، 
بوروندي، كمبوديا، كنـدا، الـرأس الأخضـر، تشـاد، 
شـيلي، الصـــين، كولومبيــا، الكونغــو، كوســتاريكا، 
كـوت ديفـوار، كرواتيـا، كوبـا، قــبرص، الجمهوريــة 
التشيكية، الدانمرك، جيبوتي، الجمهورية الدومينيكية، 
إكـــوادور، مصـــر، الســـلفادور، غينيـــا الاســـــتوائية، 
إريتريــا، إثيوبيــا، فيجــي، فنلنــــدا، فرنســـا، غـــابون، 
ــــــا، اليونـــــان، غواتيمـــــالا،  جورجيــــا، ألمانيــــا، غان
ـــا، ايســلندا، إندونيســيا، إيــران  غيانـا، هـايتي، هنغاري
ــا،  (جمهوريـة - الإسـلامية)، أيرلنـدا، إسـرائيل، إيطالي
اليابـــان، الأردن، كازاخســـتان، كينيــــا، الكويــــت، 
جمهوريــة لاو الديمقراطيــة الشـــعبية، لاتفيـــا، لبنـــان، 

ــــة الليبيـــة، ليختنشـــتاين، ليتوانيـــا،  الجماهيريــة العربي
ـــــالي،  لكســـمبرغ، مدغشـــقر، ماليزيـــا، ملديـــف، م
مالطـة، موريشـيوس، المكســـيك، مونــاكو، منغوليــا، 
ــــدا،  المغــرب، ميانمــار، ناميبيــا، نــاورو، نيبــال، هولن
نيوزيلندا، نيجيريا، النرويج، عمان، بنما، بابوا غينيـا 
الجديدة، باراغواي، بيرو، الفلبـين، بولنـدا، البرتغـال، 
قطـر، جمهوريـة كوريـا، جمهوريـة مولدوفـا، رومانيــا، 
الاتحاد الروسي، سـان مـارينو، السـنغال، سـنغافورة، 
سلوفاكيا، سلوفينيا، جنـوب أفريقيـا، اسـبانيا، سـري 
ــــة  لانكــا، الســودان، ســوازيلند، الســويد، الجمهوري
العربيــــة الســــــورية، تـــــايلند، جمهوريـــــة مقدونيـــــا 
اليوغوسلافية السابقة، توغو، تونغـا، تونـس، تركيـا، 
أوكرانيا، الإمارات العربية المتحـدة، المملكـة المتحـدة 
لبريطانيا العظمى وأيرلنـدا الشـمالية، جمهوريـة تترانيـا 
المتحـــــدة، أوروغـــــواي، فنــــــزويلا، فييـــــت نــــــام، 

يوغوسلافيا، زامبيا. 
المعارضون: 

الولايات المتحدة الأمريكية. 
الممتنعون: 

الهند، باكستان. 
اعتمد مشروع القرار A/56/L.38 بأغلبية ١٣٤ صوتاً 
مقــابل صــوت واحــــد، مـــع امتنـــاع عضويـــن عـــن 

التصويت (القرار ٤٩/٥٦). 
الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): أعطـي الكلمــة 
الآن لممثل نيوزيلندا، الذي يرغب في الكلام تعليلا للتصويت 

 .خذ للتوعلى القرار الذي ات
وأود أن أُذكِّــر الأعضــاء بــــأن تعليـــلات التصويـــت 
تقتصر مدا على ١٠ دقائق وينبغـي أن تـدلي ـا الوفـود مـن 

مقاعدها. 
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السـيد هيـوز (نيوزيلنـدا) (تكلـم بالانكليزيـة): كـــان 
ـــوم مشــروع القــرار  مـن دواعـي سـرور نيوزيلنـدا أن تؤيـد الي
ــــد دافعنـــا منـــذ ســـنوات  الــوارد في الوثيقــة A/56/L.38. فلق
عديدة، داخل الأمم المتحدة، عن أهمية معاهدة الحظر الشامل 
للتجـارب النوويـة. وكـان اعتمادهـــا في عــام ١٩٩٦ وإنشــاء 
اللجنـة التحضيريـة خطوتـين كبـيرتين للأمـام في حفـــظ الســلم 
والأمـن الدوليـين. ولذلـك كـان مـن دواعـي الأسـف الشـــديد 
لوفـدي أننـا لم نتمكـن اليـوم مـــن اعتمــاد مشــروع القــرار في 

الوثيقة A/56/L.38 بدون تصويت. 
الرئيــس بالنيابــة (تكلــم بالانكليزيــة): اســــتمعنا إلى 

المتكلم الوحيد الراغب في الكلام تعليلا للتصويت. 
ــام  هـل لي أن أعتـبر أن الجمعيـة العامـة ترغـب في اختت
نظرها في البنود الفرعية (ب)، (ج)، (د)، (هــ)، (ي)، (ح)، 

(ز)، (ك)، (ل)، (م) من البند ٢١ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزية): هـل لي أن أعتـبر 
أن الجمعية ترغب في اختتام هذه المرحلـة مـن نظرهـا في البنـد 

الفرعي (و) من البند ٢١ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

الرئيــس بالنيابــــة (تكلـــم بالانكليزيـــة): أود إبـــلاغ 
الدول الأعضاء بأن جميع مشـاريع القـرارات المقدمـة في إطـار 

البندين الفرعيين (أ) و (ط) سيتم تقديمها في موعد لاحق. 
رُفعت الجلسة الساعة ١٦/٠٠. 

 


